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fotoaparatom zabeležio 
mnoge događeje, komen-
tarisao je naglas ovo je 
prekrasno, kod nas kul-
turno umetnička društva 
ne mogu da nađu dva 
harmonikaša i nekoliko 
igrača, a pogledajte ovo. 
Ne vredi kritikovati ideju 
da se Smotra održi u Srbi-
ji, ali da učesnici gledaju 
sami sebe u Beogradu, 
Čačku i Nišu je tužno., 

jer ono što su učesnici prikazali je bilo fantastično, prelepo i za 
pamćenje. Zato nam je velika i lepa sportska hala Čair, poluprazna 
delovala još veća. Savet Smotre će sigurno u analizama imati i ovo 
pitanje, pa da se mi vratimo lepšem delu ove izuzetne manifestaci-
je lepote i mladosti.

“Mokranjac” je za prikazan splet igara i pesama iz okoline Beo-
grada “A ja đavo pa ga malo diram”, od petočlanog stručnog žirija 
kojim je predsedavala prof. dr Mirjana Zakić, dobio 98.00 poena. 

- Verujte mi da letim. Toliko sam 
uzbuđena da više i ne znam 
gde sam. Znam 
samo da 

sam u generaciji “Mokranjca” koja je uspela posle 
15 godina da u naš klub donese zlato - van sebe od 
sreće bila je Tanja Šćopić. 

Njen kolega iz ansambla, Vladimir Mijucić zah-
valio je svima koji su ih bodrili i pomagali. 

- Odmah krećemo nazad, ali sumnjam da ćemo 
na vreme da se vratimo. Sledi slavlje do zore i ko 
preživi pričaće se - kaže Vladi- mir. 

Drugo mesto, sa osvojenih 97.77 bodova, pripalo 
je KUD “Vuk Stefanović Karadžić” i članovi KUD “Sr-
bija” iz Dortmunda koji su izveli igre iz okoline Gn-
jilana “Što gu nema Cveta”. Danijel Vulović i Miloš 

Janković iz ovog društva toliko su se obradovali 
da smo morali da ih pustimo par minuta 

da se saberu.
Odmah za njima, u “zlatnih 

osam”, sa 96.63 bodova 
su SKUD “Vuk 

U NIŠU ODRŽANA 
18. EVROPSKA SMOTRA SRPSKOG FOLKLORA DIJASPORE

“STEVAN MOKRANJAC” 
IZ BEČA SE POZLATIO

KUD “Stevan Mokranjac” iz Beča ovogišnji je apsolutni po-
bednik, 18. Evropske smotre srpskog folklora dijaspore, a ansam-
bli iz zapadne Evrope bukvalno su pokupili sve glavne nagrade 
najvećeg i najprestižnijeg kulturnog događaja za Srbe u rasejanju. 
Od 24 nagrade, odnosno ukupno po osam zlatnih, srebrnih i bron-
zanih plaketa “Vesti”, tradicionalnog, glavnog medijskog pokrovi-

telja Smotre”, čak 21 je završila u 
Austriji, Švajcarskoj, Nemačkoj i 
Francuskoj. 

Pre nego što vas informišemo 
detaljnije o nosiocima vrednih 
priznanja, želimo da prenesemo 
utiske o samoj Smotri. Ono što 
treba odmah istaći je ne samo ve-
liki broj učesnika, već i izvanredni 
nastupi, fantastične nošnje, lepo 
raspoloženje mladih i njihovo 
druženje. Niš je veoma lep grad i 
mogli su da razgledaju mnoge zna-
menitosti u godini velikog jubileja. 
Ljubaznost domaćina i dobra or-
ganizacija, izuzimajući probleme 
sa smeštajem, bili su na visini. 
Ono što ipak nedostaje celoj priči 
je publika. Žalosno je što organi-
zator nije omogućio bar školama i 
omladini da vide ovu spektaku-

larnu priredbu koja će retkim posetiocima ostati u tra-
jnom sećanju. Profesor muzike iz Niša nije krio 
suze, direktorka škole iz Prokuplja 
rekla je da je slučajno došla 
i oduševljena je. 
Nišlija koji 
j e 

Stefanović Karadžić” iz Šenenverda u Švajcarskoj koji su izveli 
pesme i igre iz Kupreša “Kićenje neveste”, zatim sa 96.23 poe-
na SNKSK Sloga iz Štutgarta sa igrama iz vranjskog pomoravlja 
“Šetnala se džanum k zun Stana”, pa ANI Prosvjeta iz Vukovara 
sa osvojenih 95.47 bodova za Ba- ranjsko pudarenje i SKBD “Sveti 
Sava” iz Kranja sa dobijenih 95.07 poena za igre iz Skopske Crne 

Gore “Nasred selo tapan čuka”. Poslednje, osmo zlato po 
mišljenju žirija, sa osvojenih 94.47 bodova pripalo 

je SKK Nova generacija iz Šorndorfa za 
igre iz Radujevaca “Žaoka daka 

potc”. 
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Petočlani stručni žiri je odlučio i da se sledećih osam ansam-
bala okiti prestižnim srebrnim odličjima .

To su: KUD Zavičaj iz Vintertura sa 94.43 poena, KUD “Ste-
van Sinđelić” iz Salcburga sa 93.53, pa SKD Sloga iz Manhajma 
sa 93.23, FMD Izvor iz Sent Galena sa 93.00, “Karađorđe” iz Beča 
sa 92.83, KUD “Dobrosav Radovanović Kikac” iz Bazela sa 92.67, 
AKUD Mladost iz Temišvara sa 92.53. Poslednje srebro otišlo je u 
ruke ansambla SKD “Sveti Sava” FA “Brankovo kolo” iz Gepingena 
sa ukupno osvojenih 92.50 bodova. 

Bronze koje takođe sijaju zlatnim i srebrnim sjajem otišle su na 
sledeće adrese: KUD Borac iz Solingena (91.20), SKUD Vidovdan 
iz Ljubljane (91.17), KUD Biseri Dransi iz Francuske (91.10), SKUD 
“Branko Radičević” iz Lugana (90.43), KUD “Karađorđe” iz Berna 
(90.37). Poslednje tri bronze su otišle za Beč i to KUD Kolo (90.27), 
FA Bambi (89.83) i KUD “Branko Radičević” (89.80).

Dok je žiri većao nastupali su članovi Nacionalnog ansambla 
Kolo iz Beograda i Ansambla narodnih igara i pesama Venac iz 
Gračanice.
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Stručni žiri je dodelio i tradicionalne specijalne nagrade 
najuspešnijim ansamblima i pojedincima.

Zvezdan Đurić i Radojica Kuzmanović uručili su nagrade na-
jboljima i to u sledećim konkurencijama.

Za originalni kostim - ansamblima “Sveti Sava” Kranj - Sloveni-
ja i KUD “Stevan Mokranjac” Beč - Austrija.

Najbolja muška pevačka grupa - KUD Una Novi Grad - Repub-
lika Srpska

Najbolja muzička obrada - Aleksandar Stepić KUD Srbija 
Dortmund - Nemačka, za najbolji pevački ansambl - KUD “Vuk 
Stefanović Karadžić” Šenenverd -Švajcarska, najbolji orkestar za 
izvedenu numeru - KUD “Stevan Sinđelić” Salcburg - Austrija.

Najbolja koreografija koja je svojim nastankom najbliži izvor 
nacionalnog stvaralaštva - “Pjesme i igre Novskog podkozarja” 
KUD-a Una Novi grad - Republika Srpska.

Za kombinaciju originala i rekonstrukcije - “Nunta in Isakova” 
Svadbeni običaji sela Isakovo - KUD “Vuk Stefanović Karadžić” 
Roršah - Švajcarska.

Uz tradicionalne nagrade “Vesti”, domaćin ovogodišnje Smotre, 
Studentski kulturni centar Niš je sve učesnike darivao prigodnom 
zahvalnicama, a pobednike prigodnim poveljama i vrednim medal-
jonima - zlatnicima sa likom cara Konstantina. Apsolutni pobednik, 
“Mokranjac” iz Beča je na dar dobio i veliko licidersko srce.

Uoči ceremonije dodele priznanja, Miroslav Jović, 
predsedavajući ovogodišnje smotre ocenio je da su ovakve mani-

festacije pravi način spajanja 
dijaspore sa maticom.

- Nadam se da je Niš 
bio dobar domaćin, a ova 
Smotra je pravi primer i dokaz 
zajedništva Srba koje treba da 
nam bude vodilja ma gde se 
nalazili - kazao je Jović.

Nagrade najboljima uručili 
su pomoćnici direktora 
Kancelarije za saradnju sa di-
jasporom, Vukman Krivokuća i 
Rastko Janković.

Iščekujući proglašenje 
pobednika, više od 2.000 
učesnika su prekraćivali vreme 
“prozivajući” jedni druge. 
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Sala negotinskog Doma kulture „St. St. Mokranjac“  ispunjena do 
poslednjeg mesta tih večeri  6 i 7. maja u vreme trajanja Festivala vlaške 
muzike. Publika? Bilo ih je svih generacija i to je najupornija publika koju 
poznajem, sa mnogo strpljenja , željna svoje muzičke tradicije. Tu su 
se svi nekako poznavali, prisećali jedni drugih, sretali se ponovo posle 
ko zna koliko vremena i obnovili kontakte. Mnogi su iz pečalbe došli, 
Uskrsa radi i festivala – naravno. Oživeo je grad Negotin i okolna sela.

Prvog dana u ok-
viru takmičarskog dela 
festivala, nastupio je 21 
amater manjim delom u 
vokalnoj, drugim većim, u 
instrumentalnoj kategoriji. 
Mnogi od njih su pobedili 
tremu, neke druge je ona 
pobedila. Sve u svemu 
imali smo šansu da sa-
gledamo nešto drugačiji, 
noviji pristup izvođaštvu 
vlaške pesme i igre. 

Sve ih je pratio Orkestar Srđana Demirovića kojim je te večeri ruko-
vodio Javor Tufarević, druga harmonika orkestra. Bio je to izvođačko-
slušalački muzički maraton ! U želji da svi takmičari pruže svoj maksi-
mum, izvođene su po dve numere koje su po trajanju znatno prelazile 

dogovoreno vreme od 4 minuta. S’ tim 
u vezi, organizacioni odbor je sagla-
san da se u buduće striktno poštuje 
predviđeno vreme nastupa takmičara, 
što će na prvom narednom satanku 
biti potvrđeno odlukom ovog tela. 

Kao bilans takmičarskog dela ima-
li smo tri nagrade za koje se stručni 
žiri u sastavau: Velja Kokorić (solista 
na fruli) - predsednik žirija, Gordana 
Stojićević – Janković (estradna umet-
nica) i Maja Stojanović (prof.muzike), 
ovako opredelio. Za najboljeg vo-
kalnog solistu proglašen je Srećko 
Prvulović iz Gradskova, titula na-

jboljeg instrumentaliste pripala 
je mladom trubaču iz Knjaževca 
Lazaru Jovanoviću, a prsetižnu 
specijalnu nagradu „Božiodar 
Janucić“ stručni žiri je dodelio 
instrumentalisti na harmonici iz 
Negotina, Bobanu Peciću. 

Posle pauze, za vreme koje 
su posetioci mogli da degusti-
raju vina poznatih proizvođača 
i prvog i drugog dana festivala, 

nastupila je Vionera Paunović uz pratnju orkestra profesora muzike i 
trubača Mileta Paunovića. Bio je to petnaestominutni omaž vlaških 
pesama i igara. Vionera Paunović je za svoje pevanje tokom 2013. 
godine učešćem u emisiji „Šljivik“ 
RTS-a ponela titulu „Čuvara narodne 
tradicije“.

Najuporniji su ostali do duboko 
u noć, kako bi čuli gosta festivala iz 
Rumunije, istinskog umetnika i vir-
tuoza naiia Radu Nikifora, najboljeg 
učenika glasovitog Gergi Zamfira, 
koji je sa svojim orkestrom izveo niz 
igara i pesama iz rumunskog Banata 
i susedne Oltenije. Bila je to prava 
nagrada za maratonce u praćenju 
ove prve festivalske večeri. One 
najmlađe ovladao je san, pa su oni 
ušuškani u krilima svojih mama i tata spokojno kroz san uživali u vir-
tuoznosti mladih rumuskih umetnika.

Drugo festivalsko veče, zbog svog revijalnog karaktera bilo je znatno 
opuštenije. Pozornicom su vešto vladali već afirmisani instrumentalisti i 
pevači: Ljiljana Nestorović, Brankica Bukacić, Danijela Pražić, Staniša 
Paunović, Staniša Radosavljević, Marjan Barbulović, Ljubiša Panić, 
potom izuzetni pevač vlaških pesama Slobodan Domaćinović, mlada 

studentkinja violine u Beču Violeta Marinović i vrhunski majstor na sak-
sofonu Živojin Živa Dinulović. Sve njih je sa svojim orkestrom pratio naš 
harmonikaški virtuoz Srđan Demirović.

Te druge festivalske večeri nastupila je i ženska vokalna grupa 

„Gergina“ duvački orkestar iz Knjaževca „Dar-mar“ za koje se može reći 
da su dostojni naslednici čuvenih „D.O.Timočani“ iz ove varoši i KUD 

„Stevan Mokranjac“ iz Negotina sa 
spletom vlaških igara.

Specijalni gosti iz inostarnstva 
druge festivalske večeri bili su: 
bugarski instrumentalista na gaj-
dama Božidar Simeunov koga nego-
tinska publika već poznaje , izuzetno 
ceni i voli, kao i Jonika Minune tre-
nutno najbolji evropski instrumen-
talista na harmonici u pratnji sopst-
venog orkestra, od kojih su neki bivši 
članovi nadaleko čuvenog „Taraf de 
hajduk“ orkestra. Bile su ovo sočne 
jagode na ukusnoj jubilarnoj 5. festi-
valskoj torti čiji je najslađi fil, ipak činila autentična vlaška pesma i igra.

Srdačno Vaš negotinac Nenad Kamidžorac, 
muz. urednik Prvog programa Radio - Beograda.

NEGOTINSKI MUZIČKI MARATON

PETI FESTIVAL VLAŠKE 
MUZIKE - GERGINA 2013
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Pоvоdоm Dаnа Оpštinе оdržаnа је svеčаnа sеdnicа SО Nеgоtin 
nа kојој su pојеdincimа i kоlеktivimа dоdеlјеnа trаdiciоnаlnа mајskа 
priznаnjа i zvаnjе „Pоčаsni grаđаnin“.

Оvе gоdinе Dаn оpštinе Nеgоtin 12. mај оbеlеžеn је kао јubilаrni, 
а svеčаnоm аkаdеmiјоm u Dоmu kulturе prоslаvlјеnо је 180 gоdinа 
оd оslоbоđеnjа  Nеgоtinа оd Тurаkа i kоnаčnоg i trајnоg pripајаnjа 
Knеžеvini Srbiјi šеst nаhiја Istоčnе Srbiје, mеđu kојimа i Nеgоtinskе.

Оdbоrnicimа nеgоtinskе skupštinе i brојnim gоstimа оbrаtiо sе 
Dаmir Rаkić, prеdsеdnik SО i ukаzао nа nајznаčајniје mоmеntе 
skupštinskоg rаdа izmеđu dvа prаznikа.

Prisutnimа nа svеčаnој sеdnici, оbrаtiо sе i Мilаn Urukоvić, 
prеdsеdnik Оpštinе Nеgоtin.

 U nаstаvku sеdnicе uslеdilа је cеrеmоniја svеčаnе dоdеlе 
Мајskih nаgrаdа i pоvеlја i zvаnjа Pоčаsnоg grаđаninа Оpštinе 
Nеgоtin. Оdlukоm Kоmisiје zа izbоr, imеnоvаnjа, nаgrаdе i 
priznаnjа zvаnjе „Pоčаsni grаđаnin оpštinе Nеgоtin“ dоdеlјеnо 
је pеsniku i knjižеvniku Аdаmu Puslојiću, rоdоm iz Kоbišnicе. 
Аdаm Puslојić је člаn Udružеnjа knjižеvnikа Srbiје, pоčаsni člаn 
Rumunskе аkаdеmiје umеtnоsti, dоbitnik brојnih knjižеvnih 
nаgrаdа i priznаnjа u Srbiјi i inоstrаnstvu. Zvаnjе „Pоčаsni 
grаđаnin Nеgоtinа“ Аdаmu Puslојiću dоdеlјеnо је zа izuzеtаn 
dоprinоs rаzvојu i аfirmаciјi оpštinе Nеgоtin.                    

Dоbitnici “Мајskе nаgrаdе” su 
Kаtаrinа Kоvаčеvić, studеntkinjа 
Fаrmаcеutskоg fаkultеtа zа znаčајаn 
dоrinоs u оblаsti muzičkе kulturе 
i аfirmаciјu оpštinе Nеgоtin, kао 
pоbеdnicа sеriјаlа “Ја imаm tаlеnаt”, 
Еmiliја Pеtrоvić, dirеktоrkа Nеgоtinskе 
gimnаziје zа pоstignutе rеzultаtе u 
оblаsti оbrаzоvаnjа, Vеlimir D. Јоnоvić 
iz Sаmаrinоvcа zа pоstignutе rеzultаtе 
i dоprinоs u оblаsti pоlјоprivrеdе, 
Оsnоvnа škоlа “12. sеptеmbаr”, 
zа rеzultаtе i dоprinоs u оblаsti 
оbrаzоvаnjа i vаspitаnjа dеcе sа 
smеtnjаmа u rаzvојu i 
Udružеnjе “Gеrginа” zа 
dоprinоs u оblаsti zаštitе 
i оčuvаnjа idеntitеtа 
kulturnоg nаslеđа Vlаhа.

Dоbitnici Pоvеlја 
Оpštinе Nеgоtin, 
priznаnjа kоје sе 
dоdеlјuје učеnicimа 
i studеntimа, zа 
pоstignutе rеzultаtе nа tаkmičеnjimа u zеmlјi i inоstrаnstvu su: Nеvеnа 
Vidаnоvić, studеntkinjа  Fаkultеtа tеhničkih nаukа u Nоvоm Sаdu, 
Јеsеnkа Јоvеtić, studеntkinjа Мuzičkе аkаdеmiје u Nоvоm Sаdu, 
Аnа Plаvišić, studеntinjа Filоzоfskоg fаkultеtа u Nišu, Bојаn Bајеr, 
učеnik Мuzičkе škоlе “Stеvаn Моkrаnjаc” i Nаtаšа Šucić, učеnicа 
Мuzičkе škоlе “Stеvаn Моkrаnjаc”. 

Zа uspеšnu sаrаdnju sа Оpštinоm Nеgоtin,  prеdsеdnik mr 
Мilаn Urukоvić, uručiо је Plаkеtе Оpštinе Nеgоtin dоcеntu dr 
Zоrаnu Rаdоvаnоviću, dirеktоru Kliničkоg cеntrа Niš i prоf. dr 
Igоru Nоvаkоviću, dirеktоru PD zа distribuciјu еlеktričnе еnеrgiје 
„Јugоistоk“ Niš.

K r е а t i v n о s t , i 
mаštоvitоst mаlišаnа 
i njihоvih rоditеlја јоš 
јеdnоm su оsvеžili i 
živоpisnо оbојili ulicе i 
grаdski trg. Nа јеdnоm 
mеstu bilе su i princеzе 
i bаlеrinе, lеptiri, cvеtići, 
fudbаlеri, supеrmеni, 
bеtmеni, pоnеki lаv, 
јunаci mnоgih pоznаtih 
crtаćа, bајki аli i likоvi iz 
svаkоdnеvnоg živоtа.

Dеčiјi kаrnеvаl i оvе 
gоdinе privukао је vеliki 
brој Negotinaca. Rоditеlјi, 
bаkе i dеkе, stаriја brаćа i sеstrе šеtаli su upоrеdо 
sа nајmlаđimа i divili sе kаrnеvаlskim mаskаmа 
kоје su prоdеfilоvаlе grаdskim trgоm.

Kаrnеvаlsku priču u оrgаnizаciјi Nаrоdnе 
bibliоtеkе „Dоsitеј Nоvаkоvić” i Тurističkе оrgаnizаciје 
оpštinе Nеgоtinа i uz svеsrdnu pоdršku оpštinе 
Nеgоtin, svојim kоstimimа ukrаsili su nајmlаđi 
sugrаđаni, mаlišаni dеčiјеg vrtićа „Pčеlicа”, učеnici 
grаdskih škоlа, nеgоtinskа dеcа. Nа оtvоrеnој scеni 
nа Grаdskоm trgu, оdržаnа је i mаnifеstаciја „Škоlе 
svоmе grаdu“ kојu su оsmislili zаpоslеni u  Nаrоdnој 
bibliоtеci „Dоsitеј Nоvаkоvić“, sа žеlјоm dа dеci 
pružе šаnsu dа 

оdrаslimа  pоkаžu i pоdsеtе ih kоlikо је 
dеtinjstvо lеpо i nеpоnоvlјivо. 

U оkviru Мајskih svеčаnоsti, 
pоvоdоm оbеlеžаvаnjа 
Dаnа оpštinе Nеgоtin, u 
Мuzičkоm pаvilјоnu оdržаn 
је kоncеrt učеnikа Мuzičkе 
škоlе “Stеvаn Моkrаnjаc” iz 
Nеgоtinа.
Тridеsеtаk učеnikа, 
nеgоtinskе muzičkе škоlе, 
sа оdsеkа viоlinе, gitаrе i 
hаrmоnikе, prеdstаvilо sе pu-
blici izvоđеnjеm dеlа klаsičnе 
klаsičnе muzikе.
Učеnici Мuzičkе škоlе 
“Stеvаn Моkrаnjаc”, tоkоm 
trајаnjа Мајskih svеčаnоsti, 
оdržаli su јоš tri kоncеrtа, 
u pоnеdеlјаk 13. mаја, nа 
scеni Biоskоpа “ Krајinа”, u 
utоrаk 21. mаја i čеtvrtаk 23. 
mаја u Dоmu kulturе “Stеvаn 
Моkrаnjаc”.

DAN OPŠTINE NEGOTIN

POSTIGNUTI REZULTATI 
VREDNI POŠTOVANJA

MAJSKI
MASKENBAL I 
DEČIJA MAŠTA

VELIKI KONCERT 
NEGOTINSKIH    

MLADIH 
MUZIČARA
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Opština Kladovo je sigurno deo Srbije, koji je u stalnom usponu. 
Uvek se nešto pozitivno događa, promene su vidljive. Poseban recept 
nemaju, ali jedno uvek ističu. Samo sloga i veliki rad vode napred. 
Tako misli i naš sagovornik Dragan Marinović, novoizabrani predsednik 
opštinske Skupštine. Energičan i pronicljiv, kao i svi meštani Podvrške, 
jednog od 27 sela kladovske Opštine, iz kojeg potiče. Pažljivo bira reči 
i sa puno ljubavi govori Kladovu i njegovim mesnim zajednicama u ko-
jima živi oko 30 hiljada žitelja. Marinović je do nedavno bio zamenik 
predsednika Skupštine opštine Kladovo, a u politici je kaže skoro 20 
godina, od kada je i član Demokratske stranke. Zato je i razgovor krenuo 
od politike.

U prоtеklih šеst mеsеci politička scena je bila prilično napeta. Istini 
za volju, očigledno je da je prevladala opcija za Kladovo, koja nije želela 
promena radi promena. Stiče se utisak da je vlаdајućа kоаliciја iz cеlе 
situаciје izаšlа јаčа i slоžniја?

- Ono što želim da istaknem je činjenica da mi odlično funkcionišemo, 
a da verovali ili ne, nemamo potpisan koalicioni sporazum. Svima nam 
više znači reč i obraz od papira. U prеthоdnоm pеriоdu sve smo оdlukе 
dоnоsili kоncеnzusоm. Меđutim, nаkоn izbоrа uslеdiо је niz pritisаkа dа 

vlаst fоrmirајu sоciјаlisti  
i  nаprеdnjаci,   pо 
uzоru nа kоаliciјu nа 
rеpubličkоm nivоu, а 
pri tоmе sе niје vоdilо 
rаčunа о izbоrnој vоlјi 
grаđаnа. Nа krајu tа 
kоmbinаtоrikа niје dаlа  
rеzultаt, а mој је utisаk 
dа su i DS i SPS iz 
cеlе situаciје izаšli јаči, 
pоlitički zrеliјi i оdlučniјi 
dа nаstаvе bоrbu zа 
pоbоljšаnjе uslоvа  
živоtа  u  klаdоvskоm 
krајu. Nе smеmо 
zаbоrаviti dа је nаš rаd 

u prеthоdnе čеtiri gоdinе nа prоšlоgоdišnjim lоkаlnim    izbоrimа   pоdržаlо 
ukupnо 56 оdstо birаčа. Мi smо u dоgоvоru sа  sоciјаlistimа pristаli  i  
nа  kоmprоmis,  i mеstо   prеdsеdnikа   Opštinе ustupili   kоаliciоnоm   
pаrtnеru. То је pоtvrdа dа imаmо pоvеrеnjе  u  sаdаšnjеg  prеdsеdnikа 
Rаdоvаnа Аrеžinu i sav dosadašnji rad govori da smo svi zajedno opre-
deljeni za Opštine i njenih žitelja. S drugе strаnе, shvаtili smо dа su nаs 
svа dеšаvаnjа u minulih pоlа gоdinе udаljilа оd rеаlizаciје  plаnоvа,  а  
tо  niје dоbrо ni zа pоziciјu, аli ni zа оpоziciјu. . Mi smo ovde gde smo 
jer su nam naši žitelji ukazali poverenje i borimo se za opšte dobro. Мi 
јеsmо pripаdnici različitih političkih оpciја ali аkо sе zаlаžеmо zа bоlјi 
živоt svih grаđаnа, mоrаmо dа se poštujemo uprkos tome što su naši 
pogledi na određenu problematiku različiti. Nesuglasicе, ukоlikо ih imа, 
rеšаvаmо nа sаstаncimа sа šеfоvimа оdbоrničkih grupа kојi prеthоdе 
skupštinskоm zаsеdаnju. Za sve što je uradjeno u Kladovu preduslov je 
bila stabilna politička situacija na lokalnom nivou i dobro funkcionisanje 
koalicije sa SPS-om. Svi imamo zajednički cilj a to je uspešna i zdrava 

sredina cele kladovske regije: spokojan život svih žitelja, aktiviranje i 
poboljšanje postojećih privrednih kapaciteta i potencijala ali i stvaranje i 
otvaranje novih na kojima vredno i svakodnevno radimo. Život ne može 
da čeka neka 
bolja vremena, 
ali ih mi možemo 
stvoriti.

N e k o l i k o 
kladovskih firmi 
su se odlično 
prilagodile mod-
ernim pravilima 
poslovanja, od 
kojih prednjače 
„Tekijanka“ koja 
postaje nosilac 
razvoja ovog dela srbije i „Delta petrol“ koja za kvalitet svog rada dobi-
ja međunarodna priznanja. Opština je uvek pružala logističku pomoć 
kladovskim firmama. Sada to činite i kada je reč o samim građanima. 
Nа аprilskоm zаsеdаnju Skupštinе, usvојena je оdluka kојоm је stоpа 
pоrеzа nа imоvinu umаnjеnа sа dоsаdаšnjih 0,4 nа 0,3 оdstо. 

- To je pоtvrdа sоciјаlnо оdgоvоrnе vlаsti u Klаdоvu. Svеsni smo 
dа mоrаmо imаti rаzumеvаnjе zа svе vlаsnikе nеkrеtninа kојi plаćајu 
pоrеz nа imоvinu. Rаzlоg је pаd stаndаrdа grаđаnа, pа sе umаnjеnjеm 
stоpе smаnjuјu dаvаnjа pоrеskih оbvеznikа, аli istоvrеmеnо оčеkuјеmо 
bоlјu nаplаtu i rаst budžеtskih prihоdа nа nivоu prојеktоvаnе gоdišnjе 
inflаciје. Таnkа је liniја izmеđu sоciјаlnоg i rаzvојnоg budžеtа. Bеz 
pоdrškе lоkаlnе sаmоuprаvе nеmа funkciоnisаnjа јаvnih prеduzеćа, 
škоlа, spоrtskih klubоvа, ni kulturnih mаnifеstаciја. S drugе strаnе, 
pitаnjе svih pitаnjа је kаkо stvоriti uslоvе dа sе оtvоrе nоvа rаdnа 
mеstа, kаkо smаnjiti brој nеzаpоslеnih ili kаkо оbеzbеditi uslоvе zа 
nоvа invеsticiоnа ulаgаnjа. Dео prоblеmа uspеli smо dа rеšimо u 
minulоm, i nаšа је nаmеrа dа zаpоčеtо оkоnčаmо u оvоm mаndаtu.

Iаkо је оpоziciја nеgоdоvаlа, nа istој sеdnici dоnеtа је Оdlukа о 
gаšеnju Fоndа zа rаzvој, аli pоdržаnа iniciјаtivа о fоrmirаnju Аgrаrnоg 
fоndа. U čеmu је rаzlikа?

- Dilеmе nеmа. Svi pоkаzаtelji su potvrdili dа Fоnd zа rаzvој niје 
оdgоvоriо svојој nаmеni tаkо dа niје ni funkciоnisао. Rаzlоg је zаstој u 
vrаćаnju krаtkоrоčnih krеditа, tаkо dа sе nаplаtа pоtrаživаnjа sprоvоdi 
nа оsnоvu sudskih оdlukа, а tо sе rеаlizuје spоrо. Zаtо smо оdlučili dа 
tај nоvаc usmеrimо u Аgrаrni fоnd, kојi bi sа tim nоvcеm i srеdstvimа 
lоkаlnе sаmоuprаvе i Rеpublikе rаspоlаgао sа blizu 10 miliоnа dinаrа i 
оdgоvоriо svојој nаmеni u punоm kаpаcitеtu.

Sеzоnа prоlеćnih pоlјskih rаdоvа bliži sе krајu. Stаnjе аtаrskih i 
pоlјskih putеvа nije bilo najbolje. „Udarnih rupa“ je bilo i na i na region-
alnim putevima.

- U prаvu ste. Nаkоn dugе i vlаžnе zimе оvi putеvi su vеоmа 
оštеćеni. То је biо rаzlоg zа rаspisivаnjе tеndеrа i nаkоn prеglеdа 
dоstаvlјеnе dоkumеntаciје rаdоvi su pоvеrеni zајеčаrskоm prеduzеću 
zа putеvе  “Štrаbаg”. Оni su izаšlii nа tеrеn sа  m е h а n i zаciјоm. 
Оčеku јеmо dа nаmеni budе dоvеdеnо, оkо 100 kilоmеtаrа poljskih 
puteva, a za njihovu popravku iz budžеtа је izdvојеnо 10 miliоnа dinаrа.

Istovremeno je  krеnula rеhаbilitаciја оstаlih putnih prаvаcа u 
оpštini, nаrоčitо nа dеоnicаmа nа kојimа vоzаčimа dоstа nеvоlја zаdајu 
tаkоzvаnе udаrnе rupе.

Iove radove nakon tendera izvodi “Štrаbаg”. Nајprе ćе uslеditi 
pоpunjаvаnjе аsfаltоm оštеćеnjа nа kоlоvоzu, а tоkоm lеtа plаnirаnа је 
i rеhаbilitаciја pristupnih sаоbrаćајnicа dо nаsеlја Pоdvrškа, Ljubičеvаc 
i Vеlikа Kаmеnicа, јеr su оvе dеоnicе u nајlоšiјеm stаnju. То, sigurnо, 
niје mаlа invеsticiја, аli mi mоrаmо оbеzbеditi nоvаc zа njеnu rеаlizаciјu. 

Kladovo ima izuzetan geografski položaj. Dunav je, bez sumnje, 
najvažniji razvojni resurs Kladova, posebno u pogledu razvoja turizma. 
Realizacija projekta u narednom periodu kao što je izgradnja ponton-
skog putničkog pristaništa je jedan od načina da se koriste blagodeti 
velike reke koja protiče 92 km kroz opštinu Kladovo. Zato smo završili 
dva značajna projekta sa kojima ćemo aplicirati kod evropskih fondova. 
Reč je o revitalizaciji tvrđave Fetislam i projektu Trajanov most.

Iz opštine Kladovo oko 8000 ljudi radi u zemljama Zapadne Evrope. 
To je značajan resurs koji treba da koristimo pre svega stvaranjem uslova 
da naši ljudi iz dijaspore svoj kapital ulažu u projekte koji omogućavaju 
otvaranje novih radnih mesta. Mi smo među prvima otvorili Kancelariju 
za dijasporu, što govori o velikom uvažavanju prema našim ljudima koji 
žive i rade daleko od rodnog kraja. Niko ne može zaboraviti koliko su 
šlepera humanitarne pomoći i tehničkih sredstava dostavili do sada, a 
nastavljaju bez prekida da zavičaju učine što više dobra.

Kаdа sе оčеkuје rаspisivаnjе izbоrа zа člаnоvе Sаvеtа МZ?
-Маndаt аktuеlnim člаnоvimа Sаvеtа ističе u sеptеmbru. То 

pоdrаzumеvа dа ćеmо svе rаdnjе sprоvеsti u sklаdusа zаkоnоm i nа 
vrеmе. Izbоri ćе biti оdržаni u grаdskој i 23 mеsnе zајеdnicе u nаsеlјimа 
nаšе оpštinе. Оvе аktivnоsti vеоmа su znаčајnе zа funkciоnisаnjе оvih 
srеdinа u nаrеdnоm pеriоdu.

Nakon završenog razgovora još više smo bili ubeđeni da se Kladovo 
može pohvaliti jednom korektnom političkom klimom koja vlada izmedju 
svih stranaka na lokalnom nivou i rešenosti čelnih ljudi da slogom i ve-
likim radom obezbede boljitak žiteljima ove prelepe dunavske Opštine.

Opština Kladovo kao svoj praznik 
obeležava 26. april – u znak sećanja 
na 1867. godinu, kada su turske vlasti 
predale ključeve srednjovekovne 
kladovske tvrđave Fetislam na upravu 
knezu Mihailu Obrenoviću, a Srbija 
dobila državnost. 

146. godišnjica oslobođenja grada 
Kladova od turske vlasti obeležena je 
nizom manifestacija tokom aprila kroz 
sportske, turističke i mnogobrojne kulturne programe, koje su re-
alizovali Sportski Savez, Turistička organizacija i Centar za kulturu 
Kladovo.

Nakon 14 godina pauze, svečanom akademijom i prigodnim kul-
turno – umetničkim programom, dočekane su i pozdravljene mno-
gobrojne zvanice.

Predsednik opštine Kladovo Radovan Arežina obratio se prisut-
nima govorom u kojem je izložio dosadašnje rezultate rada lokalne 
samouprave i najavio progresivniji razvoj opštine koji će pratiti 
potrebe svih građana opštine Kladovo. 

U ime Vlade republike Srbije, gostima svečane akademije, ob-
ratio se i prof dr Vladan Đukić državni sekretar Ministarstva zdravlja 
Republike Srbije. 

Skupština opštine Kladovo za svoj praznik dodelila je priznanja 
zaslužnim pojedincima i pravnim licima.

Povelju zahvalnosti za 2013. godinu dobili su, Slobodan Cokić 
– Cole, posthumno, za izuzetan doprinos i postignute rezultate u 
sportu. Đurđijanka Andrejić, postuhmno, za višegodišnji izuzetan hu-
manitar rad. Godišnju nagradu dobili su: Preduzeće „Delta“ i  d.o.o. 
„KMD Kompany“  Kladovo za postignute radne rezultate, Dragan 
Popović iz Grabovice za humanitarne aktivnosti, Danijel Trajković 
student Medicinskog fakulteta Univerziteta u Nišu  za postignute re-
zultate u učenju i Olivera Milonjić iz Kladova, profesor srpskog jezika 
i književnosti za postignute rezultate u prosveti. 

U programu svečane akademije, čiji je odličan scenario i režiju 
pripremio Centar za kulturu Kladovo, učestvovao je hor učenika 
Srednje škole „Sveti Sava“ i Tehničke škole Kladovo, Ratko i Radiša 
Teofilović, interepretator izvornih narodnih pesama Danijela Pražić i 

članovi folklornog ansambla KUD „Polet“ iz Kladova. 

SVEČANO 
OBELEŽEN DAN 

OPŠTINE KLADOVO

DRAGAN MARINOVIĆ PREDSEDNIK SKUPŠTINE OPŠTINE KLADOVO:

SAMO SLOGA I RAD 
VODE NAPRED
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Članovi folklornog ansambla Kulturno sportske Zajednice Srba iz 
Salzburga ( KSZS), puni su lepih utisaka koje su poneli sa sobom posle 
trodnevnog boravka u matici. Bio je ovo veliki izazov ali takođe i bogato 
stečeno iskustvo za većinu članova ovog društva, kojima je  prvo po-
javljivanje na tako značajnoj manifestaciji. Svesni navedene činjenice, 
preovladala je želja za druženjem  i da se stane u red mnogo iskusnijih 
i kvalitetnijih ansambala. Pokazalo se da odlučnost i sloga koja vlada 
među članovima KSZS-a  može za kratko vreme da uradi puno.

Posle odluke da se putuje za Niš, želeli su da njihov odlazak ima i 
humanitarni sadržaj. Za kratko vreme , dobrom organizacijom roditelja , 
predvođeni Kovačević Danijelom  prikupljeno je 15. Paketa dečje gard-
erobe. Pomoć je uručena hraniteljskoj organizaciji „Pravo na osmeh“  u 

mestu Osipaonica kod Smedereva.
- Cilj nam je bio da naši mladi članovi dožive ambijent i atmosferu 

same manifestacije , što će ubuduće doprineti da se još vrednije radi 
sa folklorašima. Nezaboravna druženja i razgledanje znamenitosti koje 
pružaju grad Niš i Soko Banja ostaće svima u lepom sećanju – istakao 
je predsednik Zajednice Nenad Šulejić – posebna draž je da takvo 
mišljenje dele i oni članovi kojima je ovo bila prva poseta Srbiji.

- Ispred članova KSZS-a upućujemo iskrene čestitke svim ansambli-
ma , predstavnicima Saveza Srba Austrije na izvarednom  postignutom 
plasmanu. Uzeći u obzir da je predstavnik našeg Saveza apsulutni po-
bednik 18. Evropske smotre, još veća nam je čast što je i naše društvo 
deo  grupe ansambala,  predstavnika Austrije.

LEP PROVOD 
I BOGATO ISKUSTVO

KULTURNO SPORTSKA ZAJEDNICA SRBA IZ SALZBURGA

Iako su izborili pravo da učestvuju na 18. Smotri srpskog folklora di-
jaspore, članovi bečkog kulturno umetničkog društva „Jedinstvo“ su se 
umesto putovanja u Niš, odazovali su se pozivu prijatelja iz Čačka. 

- Gostovali smo u Čačku od 18 do 20. maja na poziv KUD „Abrašević“ 
i bilo nam je predivno. Pošli smo sa sve tri grupe folkloraša, znači mali, 
srednji i mi veterani. Ukupno nas 74 člana. Na koncertu su nastupile naše 
3 grupe folkloraša, a onda KUD Abrašević,  pa veterani grada  i škola 
folklora iz Čačka, kaže Jagoda Dekić, umetnički rukovidilac u „Jedinstvu“.

Posle koncerta smo se mi i domaćini uz pesmu i igru lepo družili do 

kasno u noć. Sutradan smo posetili i čuveno brdo Ljubič, na kome je 
podignut spomenik Tanasku Rajiću junaku Prvog srpskog ustanka. Tu 
nam je priređen piknik uz prasetinu koja je bila fenomenalno ispečena. 
Onda smo bili na Mokroj Gori i na Zlatiboru. Sve u svemu bilo nam je 
prelepo kod njih i lepo su nas dočekali. Ovo gostovanje će nam ostati 
dugo u sećanju. Zahvaljujemo se svim domaćinima, posebno direktoru 
„Abraševića“ doktoru Aleksandru Pajoviću, Mariji Gavrilović i sekretaru 
Dragiši Gavriloviću,rekla nam je u ime svih članova „Jedinstva“, uvek 
raspoložena Jagoda Dekić. 

SVI ZA NIŠ, A MI U ČAČAK
KUD “JEDINSTVO” BEČ
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U Gornjoj Austriji je 68. put obeležena godišnjica oslobođenja jednog 
od najvećih nacističkih logora, Mauthauzena. Ovogodišnja ceremonija 
bila je posvećena spasiocima, odnosno onima koji su pritekli u pomoć 
preživelima po oslobađanju logora, 5. maja 1945. godine.

Kao i prethodnih gotovo sedam decenija, položeni su venci i cveće i 
na spomenik jugoslovenskim žrtvama, među kojima su bili većinom Srbi. 
Domaćin ovogodišnje manifestacije bila je Zajednica srpskih klubova 
Gornje Austrije, predvođena udruženjima “Nikola Tesla” i Vidovdan iz 
Linca. Bili su tu i predstavnici kluba “Vuk Karadžić” iz Štajera, “Knez 
Lazar” iz Gmundena i “Barili” iz Braunaua. Zoran Aleksić, predsednik 
Saveza Srba Austrije, položio je venac u ime ove organizacije.

Iz Srbije je stigla delegacija, predvođena četvoricom preživelih 
logoraša, Ljubomirom Zečevićem, Dušanom Stoiljkovićem, Nikolom i 
Vladimirom Jovanovićem. Bio je i tu predsednik Udruženja preživelih 
logoraša, Vladimir Krivokapić. S njima su doputovali i članovi porodice, 
učenici 12. beogradske gimnazije, predstavnici Narodnog muzeja iz 
Užica, studenti Policijske akademije s profesorima.

Vence su položili i predstavnici Vlade Republike Srbije, ambasade 
iz Beča i Generalnog konzulata iz Salcburga. Oni su obišli i spomenike 
drugih zemalja u kompleksu logora Mauthauzen i položili vence.

U ime Vlade Republike Srbije, prisutnima se ispred spomenika 
našim žrtvama, obratio generalni sekretar Njegovan Stanković. U ime 
preživelih logoraša svima je zahvalio Vladimir Krivokapić.

U MATHAUZENU 
OBELEŽENA 

68. GODIŠNICA 
OSLOBAĐANJA 

LOGORAPre tačno 23 godine, počeli su kao produkcijska kuća, 1992. otvorili 
jedan od najmodernijih tonskih studija na ovim prostorima i postali lider 
u muzičkoj produkciji Istočne Srbije. 1995. su pokrenuli jednu od prvih 
privatnih radio stanica HIT RADIO i za vrlo kratko vreme stekli armiju 
slušalaca, koji su i danas uz njih.

Tonski studio i radio stanica ih nisu zadovoljili, počeli su sa emitovan-
jem TV programa i zbog toga sagradili moderan objekat u kome su pro-
slavili svoju godišnjicu sa uglednim ličnostima iz političkog života, profeso-
rima univerziteta, poznatim ličnostima, brojnim gostima.

Ovaj objekat je 2005. svečano otvoren kao Hotel LUX, jedinstveno 
moderno zdanje sa smeštajnim kapacitetom, konferencijskom salom i ve-
likim restoranom. U drugom delu zgrade, nalaze se prostorije televizije, 
radija i produkcije, tehnički opremljene, sa svim neophodnim prostorijama 
za normalan i komforan rad zaposlenih. Dva tonska studija, radio i tv mon-
taza, radio i TV realizacija, redakcija i fonoteka, i veliki televizijski studio 
sa nekoliko punktova, dovoljan za realizaciju i najzahtevnijih projekata…

Aprila 2012., nekadašnja firma FOLKDISK, menja naziv u ISTOK 
KOMPANI…Novo ime, podrazumevalo je i nove poslovne poduhvate, 
želje, ambicije… Konkurisali su i u martu ove godine i dobili, dozvolu za 
regionalno emitovanje TV programa Televizije Istok.

Svoj program emituju na teritoriji Zaječarskog, Borskog i Braničevskog 
regiona kao i preko Aj Pi Ti Vi ja, a posredstvom interneta, satelitskih i 
kablovskih operatera, njihov je program dostupan u celom svetu.

Sa dopisništvima u Zaječaru, Negotinu ,Boru a uskoro i u Žagubici, u 

potpunosti su spremni da pokriju sve događaje i o njima pravovremeno 
informišu širi auditorijum. Zahvaljujući savremenoj tehnici ovaj medij se 
slikom i tonom uključuje u program sa bilo kog mesta i u realnom vremenu 
prenosi realnu informaciju. Sa nekoliko kamera i kranom najsavremenijeg 
formata, snimaju i emituju i najznačajnije kulturne manifestacije u regionu. 

Povećali su i broj emisija na programu iz sopstvene produkcije: Sed-
mica, TV klinika, Objektiv, U susret izborima, Može li pesma, Zvezde Ist 
produkcije, kao i SMS informator, a u pripremi su još neke koje će se naći 
u etru Televizije Istok i Hit radija.

Počeli su i sa emitovanjem 
emisije Novi dan, jutarnjeg pro-
grama Televizije Istok iz novog, 
moderno opremljenog studija sa 
savremenom scenografijom.

Svoje gledaoce informišu u 
emisijama Infoblok i Centralna in-
formativna emisija, a radi boljeg, 
bržeg i aktuelnijeg informis-
anja, počeli su i sa emitovan-
jem najnovijeg pregleda vesti.  
Uspešno su realizovali nekoliko 
televizijskih serijala, finansiranih 
od strane Ministarstva kulture i in-
formisanja kao i iz drugih izvora, 
od kojih izdvajaju najnoviji “ Lokalna samouprava u službi građana”, koji je 
na kanalu Televizije 
Istok emitovan 
u drugoj polovini 
prošle godine, a u 
pripremi je i serijal 
o selima Istočne Sr-
bije, koji će biti sni-
man u sopstvenoj 
produkciji.

Njihov je cilj da 
i u narednom peri-
odu nastave da se 
razvijaju ovim tem-
pom kako bi stvorili 
tehnički, kadrovski i 
programski superi-
ornu multimedijsku 

kompaniju koja će dugo biti lider Istočne Srbije. Čestitamo im 23 godine 
uspešnog rada koji su posvetili svojoj zavičajnoj grudi. 

VELIKI JUBILEJ  
KOMPANIJE  ISTOK

U SALAŠU PROSLAVLJEN
Zadužena za orga-

nizaciju humanitarnih 
akcija u bečkom KUD 
JEDINSTVO je uvek nas-
mejana Milica Dačić, koja 
ističe da joj je to najdraža 
obaveza za ZAVIČAJ 
kaže: “ Sakupljanje i 
dovoženje pomoći na 
prag ugroženih porodica samo su delić onoga što se u Jedinstvu pre-
duzima za ljude kojima je pomoć potrebna, oduvek. Ovo je jedna u 
nizu humanitarnih akcija koje sprovodimo, sakupljamo novac i gard-
erobu za decu i odrasle“. 

- U pakovanju i odvajanju garderobe ovog puta su mi pomogle 
Jagoda Dekić, Maja Lazarević i Dragana Božović kao i moja ćerka 
Nikolina koja je sve vreme bila uz mene i zajedno smo posetile ovu 
divnu decu. Hvala im svima! Tamara Pavlović, bivši član Jedinstva, 
uvek se rado priključuje našim akcijama i svojim autom prevozi pak-
ete do odredišta. Ranije smo pomoć odnosili u sirotišta, a ove godine 
porodicama. Posetili smo sestre Spasić iz Vranova kod Smedereva: 
Danijelu,Violetu, Sanju i Dostanu koje su napuštene od oba roditelja 
i žive sa bakom Radmilom, koja i pored jako teških uslova sa svojom 
malo penzijom ne želi da ih nikome da na čuvanje. 

Potom Vladisavljeviće iz Umke, koji žive u jako trošnoj kući, četiri 
generacije, od kojih je samo jedan momak radno sposoban, a dečica 
su Darko, Toma, Boža, Marko i Dragana. 

Zatim Đokiće iz Pružatovca kod Mladenovca, koji imaju osmoro 
dece: Tijanu,Tamaru, Draganu, Željka, Dalibora, Nikolu, Irenu i Igora! 
Žive u teškim uslovima u dve sobe sa roditeljima, bakom i dekom. 
Odneli smo im brojne pakete hrane, odeće, obuće, sredstava za ličnu 
higijenu, a sestri-
cama Spasić smo 
odneli i mobilne 
telefone što ih je 
posebno obrado-
valo.’’ 

D o n a t o r i 
su: Anđelkovic 
Nataša, Ribić Gor-
dana, Perić Zorica, Nikolić Dragica, Janić Nikola, Lazarević Marija, 
Prvulović Slađana, Popović Tamara, Đurić Gordana, Popović Zoran, 
Dačić Milica, Pavlović Toplica, Dekić Jagoda, Jović Stoja, Miloradovic 
Zlatko, Simić Leposava, Maričić Slavica, Branković Branimir, Vojnović 
Danica, Samić Dane, Dačić Tijana, Vujić Gorica, Vojimirovic Milan, 
Prvujkić Dragan, Ivanović Tina, Božović Dragana, Đurđevic Goran, 
Gajić Biljana, Kasić Amra, Staničić Maja, Matić Jovan, Nešić Petar, 
Ban Ivan, a imali smo i doborovoljne priloge posetilaca kluba sub-
otom kao i priloge koje je sakupio i dao mi naš prijatelj Niko MIjatović 
od svojih prijatelja: Lončar Gordan, Mijatović Sonja, Milošević Goran, 
Babić Dragan, Janošević Milanka, Janošević željko, Mijatović Zorica, 

Fuchs Darinka, Gers Michaela, Kehic Safer i 
Bratanovic Mira i Vicko.

- Iako su mi sva deca draga, uvek neko 
dete ostavi poseban utisak na mene i ovog 
puta to je bio šestogodisnji Nikola Đokic iz 
Pružatovca, koji mi je ponosno pokazao svog 
psa Bleska. Sa suzama u očima se slušaju 
ovakvi doživljaju i sa verom u to da najveći broj 

ljudi zna da je tuga svakog čoveka tuga svih nas i da je dobro svakog 
čoveka dobro svih nas“, rekla je uvek skromna Milica Dačić. 

Bravo za JEDINSTVO!

JEDINSTVO ČOVEKOLJUBLJA
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Zdravo spavanje je, pored zdrave ishrane i fizičke 
aktivnosti, treći najvažniji aspekt zdravog života. 

     Pozitivnim životnim stavom, odgovornim pristupom, voljom, ali i tehnikom svesnog 
razvijanja određenih navika, čovek može snažno i pozitivno uticati na svoje zdravlje.
     Stalnim usavršavanjem, praćenjem trendova tehničko - tehnoloških dostignuća 
firma RELAXO je dostigla vrhunski kvalitet u kategoriji proizvoda koji obezbeđuju 
pravilno     ležanje i zdravo  spavanje. 
     Da li vam je poznat osećaj dobrog jutarnjeg raspoloženja, kada ste orni za razgovor 
i šalu, a pesma vam se spontano otkači sa usana? Ne?! Da li ga se bar sećate? 
To je znak da ste zdravo spavali! Zdrav san se oseća!

                      RELAXO PROIZVODI REŠAVAJU SVA PITANJA 
                           DOBROG ZDRAVLJA I PRESTIŽA

OSTVARITE SVOJ SAN

1030 Wien Fiakerplatz 8 Tel + Fax 01/7985982 Mobil 0664 1165709, Mobil 0664 9688827
                                    e-mail t.suh@aon.at  www.relaxo.at
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Prvomajski uranak na 
bečkom Dunau inselu, okupio 
je stotine srpskih porodica, koje 
su već od ranih jutarnjih sati 
počele pristizati, u ovaj zaista 
prijatni ambijent. U zelenilu, 
kraj vode, već su “majstori” ,ug-
lavnom glave porodice,  obavili 
ritualno paljenje roštilja. Tu 
svetu tajnu su obavili ranije, pre 
nego što se okupe i ostali članovi porodice, sa frižider torbama, i ku-
tijama iz kojih su izvirivale raznorazne đakonije.Titula majstora se ne 
dobija lako, i svi se nešto okreću gledajući ispod oka, da ih neko ne 
iskopira. A kada je roštilj gotov, onda počne opšte nutkanje i ono čuveno 
priznanje “alal vera kako si ga ispeko”. To priznanje majstoru više znači 
nego li da su mu javili, kako mu se tašta razbolela od  gripa. Naravno 
ovo seljenje iz gradske vreve predvodila je dečurlija, koju niko živi nije 
mogao da obuzda po zelenoj travi. Kada su se svi okupili, otvorili stolove 

i izneli hranu, mogli ste videti kako izgleda švedski sto na srpski način, 
bilo je svega i svačega, od neizostavnih ljutih papričica, tortilja koje su 
spretne žene pekle na roštilju, pita i drugih mezetluka, do narvno, piva, 
vina i sokova.

Muški predstavnici porodica Krste Dragotića iz Boljevca i Miće 
Pudarevića iz Plavne, prvomajski uranak u Beču počeli su uz jutarnju 
dunjevaču iz Boljevca i sljivovicu sa Miroca. Posle specijaliteti sa ros-
tilja sa ukusom  iz zavičaja, nazdraviljali su Dragutići i Pudarevići hlad-
nim pivom i belim špricerom, pa zaigrali u kolce sa prijateljima iz kluba 
“Bambi” I “Karađorđe” i ostali do kasnih sati.

Mi smo se samo pitali, ma gde je ta ekonomska kriza i svi mogući 
gripovi. Na koju god stranu da ste pogledali, imali ste utisak da je ras-

paljeno stotine indijanskih vatri. Roštilji, iliti grilovi slali su svoju poruku, 
što dimom što božanstvenim mirisom, koji tera vodu na usta, da je ovaj 
narod nesalomljiv. Niko nikome nije smetao. Čuo se samo žagor i cika 
dece, i jedino što je moglo da vam nedostaje, bio je jedan dobar duvački 
orkestar. Razvilo bi se sigurno za tren najveće kolo u Evropi. Valjda će 

se neko setiti da iduće godine dovede i trubače, jer su ovakva okupljanja 
naših ljudi i drugih izletnika tradicionalna.

Članovi kulturnoumetnički društava „Mokranjac“, „Karađorđe“ i 
„Bambi Požarevac“, nisu izostali i ne što su naši, ali su bili među naj-
veselijima, prvog dana najlepšeg meseca u godini.

PRVOMAJSKI URANAK U BEČU

SRBI NAJVESELIJI 
I NAJBROJNIJI

Kao jedna od najvećih 
tekovina savremenog 
društva, obrazovan-
je i vreme u kojem se 
školujemo, svakako, zauz-
imaju izuzetno važan pe-
riod u našim životima. Od 

sticanja osnovne pismenosti preko usmerenja i konačnog izbo-
ra, odnosno izučavanja budućeg zanimanja, svaka naša odluka 
određuju okvire naših života. Ne samo na osnovu zadovoljstva 
usled mogućnosti da se bavimo poslom koji volimo, već i zbog 
činjenice da upravo ta odluka, po pravilu, određuje materijalnu 

egzistenciju nas i naše poro-
dice. 

Ipak, nije dovoljno samo 
voleti određeno zanimanje da 
bismo se i ostvarili u toj branši. 
Marljivost, učenje, istraživački 
duh, želja za uspehom i os-
tale osobine koje krase dobrog 
učenika se podrazumevaju na 
tom putu, međutim, prilikom 
izbora škole, prava informacija 
u pravo vreme je od neprocen-
jive važnosti. 

Koji je pravi izbor zaniman-
ja za vas ili vaše dete? Koja 
zanimanja imaju lepu perspe-

ktivu u bližoj budućnosti? Šta sve morate da znate ukoliko se 
odlučite da idete na stručnu obuku u proizvodnji (šegrtovanje)? 

Kako izgleda ponuda letnjih, sezonskih poslova u Austriji? Imaju 
li svi učenici podjednake šanse za obrazovanjem nezavisno od 
pola ili porekla? Šta ako ste davno napustili školovanje, a sada 

imate vremena i volje da nastavite svoje obrazovanje? Možda 
su upravo „Poslovne škole” na bečkoj akademiji BFI prava ad-
resa za vas? EU i Austrija izdvajaju velika sredstva za obra-

zovanje, koje mere podsticaja 
vam stoje na raspolaganju? 
Kakve su mogućnosti da se za-
poslite zahvaljujući tim merama 
podsticaja obrazovanja i zapo-
slenja? Koje gradske i državne 
institucije brinu o tome?

Odgovore na ova i nekoliko 
desetina sličnih pitanja možete 
dobiti u knjizi EDA“ Uspešni 
kroz obrazovanje“ (EDA- „Er-
folgreich durch Ausbildung“) 
koju je izdalo Udruženje žena 
za integraciju, obrazovanje i 
kulturu WUZ (Wir Unternehmen 
Zukunft) iz Beča uz inicijativu  
gospođe Dipl. - Ing. Tatjane 
Kukić - Jank.

Knjiga je besplatna i može 
se naručiti na office@wuz.or.at

kao i na tel. 019449447

KNJIGA „USPEŠNI 
KROZ OBRAZOVANJE“

U IZDANJU UDRUŽENJA ŽENA ZA INTEGRACIJU, 
OBRAZOVANJE I KULTURU WUZ IZ BEČA OBJAVLJENA
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Nedavno su  meštani sela Topol-
nice koje se nalazi u podnožju leg-
endarne planine Miroč u оpštini 
Мајdаnpеk, u Bоrskоm оkrugu, 
oeganizovali prvi zajednički susret.  
Naravno reč je o 250 od 377 familija, 
koje žive i rade u Beču i okolini. Oni 
su u jednom od bečkih restorana, koji 
organizujuju ovakva okupljanja, za-
jedno sa prijateljima, napunili salu do 
poslednjeg mesta. 

Obično organizacioni odbor večeri čine po desetak pripadnika jačeg 
pola. Ovog puta su to bile dve inventivne dame Mirijana Djordjević i Mi-
lada Petrović koje su se svojski potrudile, da  po prvi put bude održano 
Topolničansko veče, koje će više od 300 gostiju dugo pamtiti. 

Za muziku su bili zaduženi Ljubiša i Davor Đorđević i sami meštani 
Topolnice, uz vrsne ko-
lege muzičare. Gosti su 
bili virtouz na harmoni-
ci Ljubiša Božinović, 
trubač Ljubodrag 
Radulović i pevačice 
Ljubica Boldeskić i Oli-
vera Ceha. 

Specijalni gost 
večeri bio je i Miroljub 
Trošić Đoda, koji je pro-
veo dosta vremena sa 
mališanima, kojima je 
delio postere, bedževe 
i kape sa natpisom 
„Đoda oće pivo“. 

Sala je bila, kao što 
rekosmo, puna do zad-
njeg mesta, igralo se i veselilo do ranih jutarnjih sati. 

DAME 
ORGANIZOVALE 

SUSRET 
TOPOLNIČANA 

U BEČU

Kulturno umetničko društvo      
Branko Radičević iz Beča 
je u četvrtak 23. maja učestvovalo na večeri folklora u okvi-

ru  Festivala slovenske kulture i pismenosti (Festival slawischer 
kultur)  koje je organizovao Ruski kulturni institut u Beču (Brahm-
spl.8,1040 Wien) u saradnji sa Ruskom ambasadom.F estival se 
održava povodom 1150 godina pismenosti slavenskih naroda. Na 
ovom festivalu učestvovali su i folklori iz Ukrajine, Rusije i Belo-
rusije uz prisustvo predstavnika ambasada ovih država.

Bila je ovo mogućnost da  se ostvari i bolja saradn-
ja srpskih udruženja sa ostalim pravoslavnim udruženjima, 
te je najavljena i uža  saradnja, što je predsednica Insti-
tuta Natalija Lagureva prilikom dodele diploma za učešće 
to naglasila, rekavši da su Srbi “naša velika braća”. 

    Radičevici će posle Evropske smotre folklora u Nišu gde su os-
vojili bronzanu plaketu, imati dosta aktivnosti  do kraja juna.Naime 
učestvuju na  večeri folkora na poziv Mađarskog udruženja u Beču, 
zatim 14. juna na festivalu folklora u bečkom 7. bezirku, gde  je or-
ganizator magistratsko odeljenje 36, a dan kasnije je tradicionalno 
učešće na Favoriten Festu  u saradnji sa 10. bečkom opštinom.

     Vernici u Vinernojštatu 
nedavno su pro-
slavili hramovnu 
slavu. U hramu 
p o s v e ć e n o m 
Svetom Platonu 
Banjalučkom, koji 
se inače slavi 5. 
maja, svetu liturgi-
ju služili su proton-
amesnici Brane 
Bijelić i Đorđe Pantelić iz Beča, a pevao je bečki hor hrama Svetog 
Save.
Ovogodišnji kumovi slave bili su Željko, Lidija, Marina i Milan 
Gojanović, koji su posle liturgije priredili za sve parohijane i goste 
svečani ručak.
Crkvena opština sa sedištem u Ajzenštatu, a kasnije Vinernojštatu, 
osnovana je 9. marta 2001. godine. 
Parohijski hram, kupljen 2005. godine, osveštao je iste godine 
nadležni episkop Konstantin.
Inače, crkvena opština Vinernojštat obuhvata teritorije austrijskih 
pokrajina Burgenland i Donja Austrija, na kojoj boravi, prema proce-
nama, oko 8.000 srpskih pravoslavnih vernika.



                Maj 2013. Maj 2013. ZAVIČAJZAVIČAJ

Ljubitelji rukometa sa tromeđe Austrije, 
Nemačke, a najviše iz Švajcarske učestvovali 
su u humanitarnoj akciji sakupivši pare za kupo-
vinu dresova za rukometni klub “Hajduk Veljko” 
iz Negotina, koji je ove sezone ušaou Prvu ru-
kometnu ligu Srbije. 

U ovoj akciji su učestvovali i pojedinci i 
klubovi. Među pojedincima koji su učestvovali 
u ovoj akciji su: Miško Korać, Gordan Krajišnik, 
Goran Mičić, Draško Miletić, Svetko Živković, 

Ljuti Krajišnik, Ernst Švedener, Žika Đorđević i 
Danijel Šeat.

Zahvaljujući našim ljudima dobre volje iz 
dijaspore, dobili smo nove dresove. Njihova 
donacija je za njih možda mala, ali za nas u 
ovom slučaju veoma važna i draga. Hvala svi-
ma koji su učestvovali u ovoj akciji, a najviše 
Živojinu Markoviću sekretaru Kluba “Sveti Niko-
la” iz Herisaua, koji je gubio dragoceno vreme 
i potrudio da sakupi novac od naše dijaspore.

Saopštavamo i imena klubova i organizacija 
koje su takođe učestvovali u ovoj humanoj ak-
ciji: SKUD “Branko Radičević” iz Lugana, MK 
Vukovi iz Frauenfelda, Dard Elite iz St. Margre-
tena, Altegra iz St. Galena, SKK “Sveti Sava” iz 
Flavila, Boća klub iz Buhsa, Vest klub iz Flavila, 
KK Sloga iz Amrisvila, Balkanika iz Folketsvila, 
KUD Ras iz Lucerna, KK Riti iz Ritija, Udruženje 
Majevičana u Švajcarskoj, MK Škorpioni iz Vin-
tertura, F. K. “Morava” iz Ciriha,, F.K. “Republika 
Srpska” iz Ciriha, F.K. “Srbija” iz Ciriha, KUD 
“Sveti Nikola” iz Volfurta u Austriji, FK Barome-
tar iz Feldkirha u Austriji, FK Ravna Gora iz Vol-
furta u Austriji i SKK “Vuk Karadžić” iz Lindaua 
u Nemačkoj. Ovi ljudi, a i udruženja su zalužili 
svaku pohvalu za humani čin koji su učinili.

Veliki ljudi vole i čuvaju svoju kuću, svoje 
ognjište a junaci dva! Među mladima koji bore 
za sreću, slavu i hvalu svoje druge kuće SKUD 
KARAĐORĐE u Beču su i dva brata, dva sta-
sita naslednika porodice Kamarić, Nemanja 
i Uroš. Dva silna momka, omiljena u društvu, 
odana porodici i kako se kod nas kaže ’na 
mestu’ jer i uče i rade, privređuju i grade svoju 
budućnost, proslavili su svoje punoletsvo 11. 
maja 2013. u Motelu koji se nalazi na Kolar-

skom putu ka Smederevu. Ponosni roditelji 
Zorica- Zoka i Miodrag- Miša priredili su svojim 
sinovima slavlje za pamćenje i to zasluženo, 
jer su dvojica slavljenika deca za primer! Bake 
Zagorka i Branka i deke Dragan i Dragoslav 
su punog srca dočekali ovaj dan kada njihovi 
unuci postaju odrasli ljudi i zvanično. 

Velelepna proslava sa nikada do tada 
viđenom tortom, pravim umetničkim delom 
koje je sve prisutne ostavile bez daha jer je ’ 
sagrađeno’ od jedanaest platinasto - belih 
narodnih kapa ukrašenih divnim delovima 
nošnje, potocima najboljeg vina,  zvucima ma-
jstorske muzike u izvođenju čuvenog orkestra 

’’ Šmekeri’’, zatim kraljevskom goz-
bom od najlepših kulinarskih majs-
torija, pravih specijaliteta svima će 
ostati u sećanju i duši! 

Ono što će Nemanja i Uroš 
zauvek nositi u srcu, je to što je 
na njihovom velikom danu najbolje 
koreografije maestralno izveo folk-
lor SKUD Karađorđe, inače poznat 
po veštini i uvežbanosti koji publiku 
uvek oduševljava. Nastupili su i 
slavljenici i to u nošnji, sa širokim 
osmehom. Ovi sjajni mladi ljudi, naše gore list, 
žive kao jedna porodica zajedno odrastajući i 
učeći i nikad ne zaboravljajući svoj jezik i svoje 
običaje. Zato su im i sva 
vrata otvorena! 

Kada se Srbi slože sve 
je moguće, pa su tako Uroš 
i Nemanja pomerili svoje 
rođendane, jedan unapred, 
drugi unazad kako bi za-
jedno uživali u ovom poseb-
nom danu, zajedno i sa svo-
jim najmilijima! U Beču žive 
već deceniju a rodom su 
iz sela Selevac kod Sme-
derevske Palanke i Sme-
dereva. Školu su započeli u 
Srbiji a završavaju je u Beču 
perfektno koristeći i srpski i nemački. Nemanja 
završava za sistem tehničara i programera 
i bavi se najmodernijom kompjuterskom 
tehnologijom i radi u firmi Kapsch u XII 
bečkom becirku. Uroš završava farmac-

iju i radi u apoteci u 
XVI bečkom becirku 
u Marien Apotheke 
i zato ima nadimak 
“Doktor” u klubu i u 
društvu. 

Od kako žive 
u Austriji, braća 
Kamarić igraju folk-
lor, a prve korake i 
ljubav prema narod-
nom znanju usvojili su u 
svom zavičaju. Ovi junaci 
vrlo su vezani za svoje 
društvo iz Karađorđa i ističu 
za ’’ Zavičaj’’ da su posebno 

zahvalni Dejanu i Sanji Jovanović , šefu i šefici 
kako ih zovu od milošte, za sve što čine za njih 
i ceo “Karađorđe” jer su nesebično posvećeni i 

puni ljubavi i radosti za svakog člana. 
Podrška koja se dobija u Karađorđu za njih 

je neprocenjiva u mladim godinama a srce je 

vazdan mlado kada je u dobrom društvu! Da 
uživaju još mnogo decenija sa najboljima, kao 
i sa svojom porodicom želimo im od srca, u 
kome se zavičaj čuva i koje se vinom kvasi, 
kolom rosi i pesmom ponosi! Živeli, Kamarići! 

SLAVLJE ZA PAMĆENJE PORODICE KAMARIĆ

SVUDA IDI, SVUDA SVRATI, 
U ZAVIČAJ SE VRATI!

NOVINAR ŽIVOJIN MARKOVIĆ 
POKAZAO KAKO SE VOLI ZAVIČAJ
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